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Beegenue. CtaTbs NOCBSILLEHA UCCNEA0BaHNIO KAPENOos3blYHbIX MaTepUanoB, NPeaCTaBneHHbIX B NEKCUKOrpacuieckom
n3gaHnn koHua XIX B. «[TpoBOHMK M NEpeBOAYMK MO OTAaneHHenwM okpanHam Poccimy A. B. Ctapuesckoro. Hapsay ¢
OPYrUMW HEMHOTOYMCIIEHHBIMU PaHHUMM NMeYaTHbIMU N3AAHUSIMU, COAEPXALUMMU KAPENbCKUN S3bIKOBOA MaTepuarn, faH-
HbIi TPyL NpeacTaBnseT MHTEPEC ANs UccnegoBaTenelt C TOYKW 3peHIs onpeaeneHns UCTOYHNKOBO Basbl MCnomnb3yemo
IEKCUKN W BbISIBNIEHS €€ ANaneKTHOM NPUHAANEXHOCTH.

Matepmans! u meToAbl. /ICTOYHUKOM UCCNeaoBaHUs NOCMYXun S3bIKOBOA MaTepuan U3aaHus, CrpynnupoBaHHbIii no pas-
Aenam: oTAenbHbIe CNoBa, pa3roBOpHbIe (pasbl, KpaTKMin rpaMMaTYECKUi 04epK. icnonb3oBaH unonornyeckuit MeTog,
a TaKke Nprembl BHELIHEN N BHYTPEHHEN PEKOHCTPYKLWM CPABHUTENBHO-UCTOPUYECKOrO METOAA.

Pe3ynbTatbl uccnepoBaHmus U ux obcyxaeHue. B xoae npoBeAeHHOro aHanuaa yaanoch BbISCHUTb, YTO S3bIKOBON Ma-
Tepuan uaHus ABNSeTCs pasHoANanekTHbIM v ANs ero pasfenos Obinu UCNoMb30BaHb! PasnuyHble MCTOuHNKK. Onpeae-
NIEHNE UCTOYHMKOB MO3BOMMUNO YCTaHOBUTL AMAMNEKTHYIO NPUHALNEXHOCTb OMy6nMKOBAHHOMO A3bIKOBOTO MaTepuana. As-
TOpPaMW NEPEYUCASIOTCS OCHOBHbIE (DOHETUYECKIE, MOPKONOTMYECKME U NEKCUYECKIe MapKepbl, NO3BONSIOLLMe cAenaTh
BbIBOJ, OTHOCUTENbLHO €0 WNANeKTHOTO MPOUCXOKOEHNS.

3akntoyeHmne. B kayecTse OCHOBHbIX WCTOYHWUKOB KapenbCKOW NEKCUKU NS pyCCKo-KapenbCKoro CroBapsi MOCAYXUm
130aHHble HECKOMbKUMM rofaMn paHee kapeno-thuHckuin cnosapb 13 uccnegosanus A. eHeTua “Tutkimus Aunuksen
kielesta”, oTpaxaloLLuit NMBBUKOBCKIME W COCEHME C HUMKU COBCTBEHHO kapenbckue roBopbl MpurpaHnyHoi Kapenuu, n
kapenbcko-pycckuii Gyksapb «PogHoe kapenbckoe» A. TonMayeBCKoiA, HanMcaHHbIA Ha TONIMaYeBCKOM AuanekTe kapenb-
CKOrO si3bIka. PSiA IPKIX AMANeKTHbIX MapKepOB Yka3blBaeT Ha CODCTBEHHO KapenbCKoe NMPOUCXOKAEHE MATEPUAsIOB ABYX
JpYrux kapenosiablyHbix pasgenos paboTsl A. B. Ctapyesckoro.
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BBenenue

OCHOBHBIM HUCTOYHHKOM I HM3YUYCHUS
KapeJabCKOW HUaJIEeKTOJIOTUU 10 HACTOSLIETO
MOMEHTa NPEUMYLIECTBEHHO CIYXKWIHA IO0-
JIeBbI€ 3aIlMCH, CaMble PaHHHE U3 KOTOPBIX
ObUTH cieaHbl (DUHIISHICKUMH SI3bIKOBE/Ia-
mu B XIX B. B nocinennee Bpemsi BHUMaHUE
YAEISIETCS TAKXKE UCCIETOBAHUIO CTAPOIUCH-
MEHHBIX HaMSITHUKOB KapeIbCKOIO SI3bIKa,
Kak JJaBHO M3BECTHBIX [5—8; 14-16; 19], Tak

20 Dunnoyeopckuii mup. 2022. Tom 14, Ne 1

U BHOBb oOHapyxeHHBIX [12]. Kaxaplii u3
ITUX MaMSITHUKOB SIBJISCTCS] BAKHBIM 3BEHOM
B TIPOIleCCe M3YYEHHUSI UCTOPUU S3bIKA U €T0
JIAAJICKTHOTO pa3HOOOpa3us.

OmHUM W3 WCTOYHUKOB OIYOIIMKOBAHHBIX
KapeJIbCKUX SI3BIKOBBIX MAaTEpUAJIOB  CTall
Beimeamuii B 1889 1. B Cankr-IletepOypre
BTOPOH TOM JIEKCHKOTPa(QHUECKOTO W3IaHHS
«IIpoBOHUK ¥ TIEPEBOYUK TI0 OTJAICHHEH-
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muM okpamHaMm Poccum»!, cocraBuTenem
kotoporo BelcTynuil A. B. CrapuyeBckuil —
«GKYPHAJIMCT, HICTOPHUK PYCCKOI JIUTEPATYPBI,
nepeBomuuK u nyomurucet» [13, 39]. es-
TEJIbHOCTh YUEHOTO, CBSI3aHHAs C JIEKCHKO-
rpadueii, ObuIa JOBOJILHO OOIIMPHOIZ. AJlb-
O0epr BukeHThEBHY pPEAAKTUPOBAN MEPBOE
OKOHUYCHHOE JHLUKIONEINYECKOe H3AaHue
Ha pycckoM s3bike — CHpaBOYHBIM 3HLU-
KJToTIeIMuecKuii cioBaph B 12 Tomax (1847—
1855), a B 1855 . npuCTYIUII K COCTaBJIEHUIO
pa3IM4YHOTO pojia CIOBapei, pa3rOBOPHUKOB
u nepeBounkoB® [20, 174—175].

«[IpoBomHHK. ..» OBUT OMyOIMKOBaH B JBYX
ToMax, TiepBeid (1888) comeprkan marepuaibl
110 24 si3p1kaM, BTopoii (1889)—mo 44. B npenu-
cJoBUH Ko BTopoMy ToMy A. B. CrapueBckuit
nucait: «llepen Bamu, uuTarenb, OKOHYATENb-
HBI pe3yabTaT TPHUIAUATHICTHUX TSDKETIbIX,
KPOTOTIMBBIX U YTOMHTEIIBHBIX TPYIOB!»?, a
B OJJHOM M3 CBOUX IOCJICIHUX JIEKCUKOrpadu-
YeCKUX TPynoB oTMedal: « [pyasl MOM OIIEHUT
TONbKO Oyayiiee»’. TToCKONbKY MUChMEHHBIX
OITyOJIMKOBAaHHBIX MCTOYHMKOB B HCTOPUH Ka-
PEJBCKOTO S3bIKa HE TAaK MHOTO, KKIbIA M3
HHUX TIPEACTABISIET HECOMHEHHYIO LIEHHOCTD
[utst uceienopanust. Celdac, OueBUIHO, HACTA-
J10 BpeMst obpatuthes K Tpyny A. B. Crapues-
CKOTO, CTaBIIEMY JOCTYIHBIM JUIS IIMPOKOIO
YUTaTeN sl OTHOCUTEIBHO HElaBHO®.

Bei6op «IlpoBognuka...» A. B. Crapues-
CKOTO /sl M3y4eHus: OOOCHOBaH OOTraThIM
00BEMOM COAEPXKALIEIOCS B HEM KapEJbCKO-
TO S3BIKOBOTO MaTepHaia U He0OXOAUMOCTHIO
ero BBEICHUS B Hay4HBIH 000pOT. OOBEKT
UCCJICAOBAaHUS — KapeJosi3blYHbIE MaTepu-
aJbl MCTOYHHUKA, MPEAMET — UX JAUaJICKTHAas
ocHoBa. Llenb paboThI 3aKitOUaeTCst B OIpe-
JIEJICHUM UCTOYHUKOBOH 0a3bl M IUAaJIEKTHOM
MIPUHAJIEKHOCTH Kapesos3bIYHOTO Marepua-
J1a U3aHus.

O0630p uTEpaTYpHI

OCHOBHYIO 4YacTh paHHUX IEYATHBIX Ta-
MSATHHUKOB KapelbCKOM MUCbMEHHOCTU MPe/-
CTaBIIIIOT TEKCTHI JyXOBHOTO COJCPKAHHUSA,
COOTBETCTBEHHO BHHMaHHUE HCCIIeIoBaTeNen
B OoTbITIei cTerenn (POKyCHpPOBaIOCh Ha 00-
30p€ ¥ aHAJIM3€ OIyOIMKOBAHHBIX IEPEBOIOB
Ha KapeabCKHH S3bIK PETUTHO3HBIX TEKCTOB’.
DTO yXKe U3BECTHBIC U HEJABHO YBHJIEBILIUE
CBET HcclieoBaHus s3bIkoBenoB [1; 4; 11;
14] u ucropuxos [3; 9].

IToMuMO J1yXOBHOM JIUTEpATyphl K Meyar-
HBIM KapeJosI3bIYHBIM MaMSITHUKAM OTHO-
csTCsl onmyONnHMKOBaHHbIE HaunHas ¢ XIX B.
nepBble  y4eOHHMKH, ydeOHble MmocoOus u
CJIOBapH, COCTaBIICHHBIC HA Pa3HBIX HAPEUH-
SIX KapeJbCKOTO SI3bIKA. AHAJH3Y SI3BIKOBBIX
0COOEHHOCTEH ATUX M3TAHHUHA TOCBSIICH PSIT
Hay4yHBIX cTareit [2; 10].

OtnenbHble 00pa3ibl MUCHMEHHOTO Ka-
PEIBCKOTO sI3bIKa BCTPEUANIUCH TaKXKe B He-
KOTOPBIX TEPHOIUYECKUX H3JAHUSIX KOHIIA
XIX — nagana XX B. MccnenoBanusi Takux
TEKCTOB eMHNYHHI [8; 18], mosTOoMy maHHbIe
nevaTHble (PUKCAIMKA KapeJIbCKOrO  sI3bIKA
eIie >KIyT CBOErO aHaIM3a.

Uro kacaeTcs HCCICIOBAHMS SI3BIKOBBIX
MaTepuasioB, copepxkanuxcs B «I[IpoBogHu-
Ke...» W APYTHX JEKCUKOTpapUIecKnx wu3-
nmauusx A. B. CTapdeBcKoro, TO TaKOTO poja
paboThl  HEMHOTOYMCIEHHBI.  Hampumep,
O. JI. CymapoxoBa ouenmia posb «lIpo-
BOJHMKA...» HJS Pa3BUTUS KHUPTU3CKOU U
Ka3axckoil Jexcukorpadum: «Kaxkmas wu3
MTOMOOHBIX PabOT, MOATOTOBICHHBIX TIPE-
CTaBUTENSIMU POCCUUCKON MHTEJUIUTEHIIUU
BO II momoBuHe XIX — Hauane XX B., BICKIIA
3a co0oi co3aHue Juisi KUPTU3CKOTO U Ka-
3aXCKOTO SI3bIKOB YCJIOBHM K COXpPaHEHUIO U
TaNbHEHTIIeMY Pa3BUTHIO BEKaMH HAKOTIJICH-

'Cwm.: TIpoBOMHMK U MEPEBOAYUK MO OTHaNCHHEimmM okpanHaM Poccun. T. 2, 3akirouaroniuii B cebe 44 si3pika:
JIONIAPCKHM, KapenbCKuii [u ap.] / coct. mo merozne Meumopantu A. B. Crapuesckuii. CI16., 1889.

2A. B. CrapueBckuM ory0nukoBaHbl ciegyromue paborsr: Pyccknit Mentodantn. PykoBoACTBO, KaK Hay4IUThCS
TOBOPHUTH HAa MHOCTPAHHOM si3bike B JiBe-TpH Hepenu. CII6., 1886; Pycckuit MOpCKo# mepeBOIYHMK BO BCEX MOPTax
Asunm Ha 25 sA3bIKax, CIIy’KaIlUui TakKe Ui PYCCKUX JIFOZIEH, MyTEMIECTBYIONINX 10 I0KHBIM ¥ BOCTOYHBIM CTpaHaM

Aszun. Bocrounsie s3biku. CII16., 1892 u np.

3Cwm. 06 atom: 3otoB B. Ilatumecstunerre auteparyproit aestensiocti A. B. Crapuesckoro // Victopudeckuit

BecTHHK. 1891. Ne 10. C. 149-155.

*TIpenucnosue // TIpOBOTHUK M TIEPEBOIUYMK 110 OTHaIeHHEeH M okpannam Poccnu. C. TI1.

*TIpeaucnosue // Crytauk-Tonmad o Wuanu, Tubety u SnoHnH, 3aKimodaromuii B cede sI3bIKU: HHyCTaHCKHI
(ypay), THOETCKHH, CeMHAAATh THOSTCKUX HApeuuid U SAMOHCKUH s3bIK / cocT. A. CrapueBckuil. CII0., 1891.

¢ TekCT M3MaHus TOCTYTIEH 110 cchlike: https://www.prlib.ru/item/361051.

7Cwm.: Mikkola J. Vanha karjalais-venildinen sanaluettelo // Virittdja. 1932. Vol. 36. S. 101-104.
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@D OUNTOJNTOMMYECKUE HAYKH

HBIX UMM CTPYKTYPHBIX U (D)YHKIMOHAJIBHBIX
KauecTB; yCHWJIEHHE (DPyHKIHMOHAJIBHOM MOIL-
HOCTH SI3BIKOB, MOSBICHHE TEHICHIMN K UX
peraMeHTalnuu, a TaKkKe BCIUIECK HAYYHOTO
UHTEpeCca KUPIrU3CKOM M Ka3aXCKOW WHTEIN-
JUTeHUUMH K TpoOieMaM POAHOTO SI3bIKA,
CTOJICTHSIMH HaXOIMBILIETOCS Ha HMepuQepun
HaIlMOHAJIBHBIX UHTEpecOoB» [13, 47].

«IIpOBOIHUK...» CONEPKUT MaTepUaIIbI
JIOCTaTOYHO PEAKUX $3BIKOB, B TOM YHCIE
MEpPTBbIX (OMOKCKHI) N HaXOASIIUXCS CEero-
JIHS Ha TPAHW UCYE3HOBEHHS (MTEIbMEHCKHH,
HaHalickuii u np.). Ecim B konme XIX B.
A. B. CrapueBckuil BbIIBUTAJI Ha TMEPBBIM
IUIaH IMEHHO MIPAKTUYECKOE 3HAUECHUE CBOETO
TpYy/a, TO B HAIllM IHU OH TPE/ICTaBIseT [eH-
HOCTB C TOUKH 3peHUs PUKCALUHU U JOKyMEH-
TalUU PEAKUX A3BIKOBBIX MaTepHaJIoB.

Jlo HacTosIIIEro BpEMEHH aHAIN3HPYEMBIN
MIaMATHUK OCTABaJICA 3a PAMKAMH HCCIENO-
BaHUS KapEIbCKOW JUANECKTOJIOIMH, €CIIH
HE CUuTarh paboThl 0O30PHOTO XapakTepa.
Hamu npeanpuHAT JTUHIBUCTUYECKUN aHa-
JIN3 KapesIbCKOTo MaTepuana clioBapsi U ocy-
IIECTBIIEHO €r0 COOTHECEHHUE C HApPEUHSIMH U
JIUAJIEKTaMHU KapeIbCKOTO SA3BIKA.

MarepuaJjbl 1 METOIBI

MarepuanoM Ui WCCIEIOBAaHUS TOCITY-
JKWIIN KapenbCKHe S3bIKOBBIE JaHHBIE, CO-
Jepxaiuecs Bo BropoM Tome «IIpoBogHu-
Ka...» A. B. CrapueBckoro. OHu mpHuBOIATCS
B BHJE Tpex pasznenoB: «CaMoHyXHeHue
cioBay, «PasroBopHbie Gpaze» u «Ipamma-
TUYECKUUN OUEPK».

IlepBblil M3 yKa3aHHBIX pa3leioB, IPel-
CTaBISIIOIIMI  COOOH  pYyCCKO-KapeabCKHUM
CJIOBapb, COCTOUT M3 IIECTH MOAPA3ICIOB,
B KOTOPBIX PACHPEACIICHUE CJIOB OCYLIECT-
BJISIETCS COTJIACHO YacTePeYHON MPHUHAIICK-
Hoctu: «lmaronsn» (482 criosa), «Mecto-
umenus» (40 cnos), «Hactuup» (186 cioB),
«[Ipunararenpabie» (225 cnoB), «Ywucmu-
tenbHbIe» (81 coBo), «CylecTBUTEIHHBIE
(1 196 cnoB). B o011eit cI0)KHOCTH CI0BAaph
COJIEP)KUT TMEpEeBOJ] HA KapeNbCKUU SI3bIK
2 210 monsTHil. JIOBOIBHO YacCTO PYCCKOMY
CJIOBY JlaeTcs IO JIBa, peXke M0 TPU Kapeib-

CKHX COOTBETCTBHUSI — CHHOHUMBI WJIHM JTUa-
TeKTHbIe (DOHETHYEeCKHEe BapHAHTBHI OJIHOU
JeKceMbl. B KakIoM W3 TOApa3[enoB Ma-
TEepHas MoJaH B ajl(paBUTHOM IOPSIKE, UC-
MOJIB3YETCS KUPUITHYECKAst TPAHCKPHUTTITHS®.

Bo BTOpOM pasnerne nmpuBOAUTCS MEPEBOJ
pasroBOpHBIX ()pa3 Ha KapelabCKUH s3bIK. B
obmeit cmokHOocTH nmaHbl 204 ¢passl, pas-
OuTHIe Ha YeThIpe MOJpa3ena, KOTOphIe 10
CEMAHTHYECKOW  XapaKTEPUCTUKE MOXKHO
YCJIOBHO 03arjiaBUTh TakK: «SI3bIk M 00IIe-
Hue», «bbertoBeie  (pasey, «lluranuey,
«3HAKOMCTBOY’.

B Tperpem paznene mpeacTaBiIeHbl OCHOB-
HBIE CBEJCHHS O CIOBOM3MEHHTEIHHON CH-
CTEME KapesbCKOTO SI3bIKA: OMHUCAHBI CaMbIe
YaCTOTHBIC KATETOPUH CKJIOHCHUS CYIIECTBU-
TEJBHBIX M MPUIIATaTeIbHBIX (SMHCTBEHHOE
1 MHOXXECTBEHHOE YHWCIIO; WMEHUTEIBHBIH,
PONUTENbHBIN, JaTeNbHBIN, BUHUTEIbHBIA U
TBOPUTENBHBIN Ta/eXKH), CTETIeHH CpaBHe-
HUS IPUJIaraTebHbIX (CPaBHUTEIbHAS U ITPe-
BOCXOJIHAs), TIPUBOAATCS TIaJeKHbIE (OPMBI
CaMBIX PaCIpPOCTPAHEHHBIX JIUYHBIX, TPUTS-
JKaTeTbHBIX M BOIMPOCUTEIHEHBIX MECTOMME-
HUH, a TaK’Ke OCHOBHBIE (DOPMBI CIIPSIKESHUS
11arojioB (HayanbHas (opMa CHpsHKEHUS,
IECTh JTMYHO-YUCIOBBIX (DOPM HACTOSIIIIETO,
MIPOIIIE/IIICTO U OY/IyIIero BpeMEHH, a TaKKe
JiBe (hOPMBI TOBEITUTEIHLHOTO HAKIOHEHUS )",

B mporiecce nccnenoBanns B Ka4ecTBE OC-
HOBHOTO TIPHMEHSIICS (PHITONIOTMIECKUI METOIT
(BKITIOWAsT METO KOHTEKCTYaJILHOTO aHAIIN3a),
TaKke ObLIM TPUBJICUCHBI TPUEMbl BHEIIHEH
U BHYTPEHHEH PEKOHCTPYKIIUH CPaBHHUTEIIb-
HO-HCTOpUUEeCcKoro Meroza. Jlist orpeeneHus
JTNAJIEKTHOW TPHHAJUIS)KHOCTH SI3BIKOBOTO Ma-
Tepualia UCTIONL30BaHbl JIaHHbIE JManeKTHON
0a3bl Kapeibcekoro s3pika MURREH!,

Pe3yabTarhl Hcc1e10BaHUS
U UX 00CyxK/IeHune

IToBEepXHOCTHBIN aHAINU3 KapenbCKOro JIEK-
cuueckoro marepuana «lIpoBogHuKa...» B co-
BOKYITHOCTH ITO3BOJISIET CJIeTIaTh BHIBOJ O pa3-
JIMYHBIX UCTOYHUKAX JTAHHBIX, TIOCITYKUBIINX
0a3oli 1y pa3menoB, B CBA3M C UEM IIEJIeCo-
00pa3HO PacCMOTPETH UX 10 OTICTHHOCTH.

8 Cm.: TIpOBOJHUK ¥ IIEPEBOUNK I10 OTAANCHHEHIINM okpanHam Poccun. C. 28—60.

®Tam xe. C. 547-551.
10Tam xe. C. IV-V.

"URL: http://murreh.krc.karelia.ru (mara obpamesus: 06.09.2021).
22  Dunno-yeopckuii mup. 2022. Tom 14, Ne 1
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9 a - uksi (76)

'8 b-veraa

9 C-owi (46)

a-herru(1)

b - lammas (12)

; 9 < - bo3di (80)
P 9 d - bokki (33)
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- Eond3oi (83)

b - lutti {1)

C - kirppu (29)

d - huono (1)

e - bloha (5)

§ £ - hyppigine (1)

v

Pucynox. PacupeneneHne KapeiabCKHX COOTBETCTBUU MOHATHI «aBepb» (a), «bapan» (b) m «bmoxa» (c)
cornacHo AaHHBIM [lnanekTHo# 6a3sl Kapenbckoro si3pika MURREH

Figure. Distribution of Karelian correspondences of the concepts: “door” (a), “ram” (b) and “flea” (c)
according to the MURREH Karelian Dialect Database

Juanekmuasn cneyugura
PYCCKO-KapeinbCcKo2o c108aps

O0BeM JIeKCHYEeCKNX JaHHBIX PyCCKO-Ka-
penbckoro ciosaps «IIpoBoxHuka...» n1o-
CTaToveH [Jisi OMNpENeNiCHHsS TUalleKTHOH
NPUHAUIKHOCTH Marepuana. J{ns 3Haum-
TEJILHOW YacTU MOHATUI B HEM IpeACTaBIIe-
HO HECKOJIbKO JHAJICKTHBIX BapHAaHTOB 3BY-
YaHUs OJAHOM M TOM ke JIEKCEMBI, a B Psije
CllydyaeB — Jla)kK€ OTIMYHBIE JICKCEMBI, BOC-
XOJISIIIUE K PasHBIM HApEUMsiM KapelibCKOTO
s3pika'?. Harmpumep, MOHATHE «/IBEPb» B CIIO-
Bape JaeTcs Kak YKCI U 06U, IPU 9TOM TepBast
JIeKceMa IIPEUMYLIECTBEHHO XapaKTepHa JUIs
JIMBBUKOBCKOTO M JIFOMMKOBCKOTO Hapeuuit
KapesbCKOrO s3bIKa, a TAKKE COCEHNHUX C
HUMH I0KHOKApEIbCKUX TOBOPOB COOCTBEH-

HO KapeJIbCKOT0 Hapeuusl, TOra Kak BTopasi —
JUTs1 COOCTBEHHO KapellbCKUX TOBOPOB CeBepa
Kapenuu u Ilentpansuoit Poccuu. Ilonstue
«OapaH» NEepEeBOANTCS JIMBBUKOBCKOH JIeKCe-
MOHU bowiuiu, TIOHATHE «OJI0Xa» — COOCTBEH-
HO KapeybCKou Kupnym (PUCYHOK).

[lonsiTHEe «Beuep» MPEACTABIECHO B CIIO-
Bape BapuaHTaMHU wib0da U dhms, IEPBHIA U3
KOTOPBIX TPHCYI FOKHOKAPEIbCKUM JIHa-
JIEKTaM COOCTBEHHO KapejbCKOIO Hapeuws,
a BTOPOH — TOBOpaM KapeibCKOrO S3bIKa
[Ipurpannunoit Kapenuu. U3 nByx ¢oneru-
YEeCKUX BAPHAHTOB INEpeBOJa MOHITHUS «TO-
JIO/T» OTJIACOBKA MEPBOTO Hsliesi CBOWCTBEHHA
I0KHOKApEIIbCKUM  JIHaJIeKTaM COOCTBEHHO
KapeJbCKOTO Hapeyusi, B TO BpeMsl KaK KOHeu-
HBII NNIACHBIM BAPUAHTA HAI2H YKA3bIBACT HA
€ro JIMBBUKOBCKOE POUCXOXKICHHE".

2B KkapenbCKoM sI3bIKE MPHHSTO BBIACISTH TPH OCHOBHBIX HAPEUHs, CYIICCTBEHHbIC OTINYHS MEXITY KOTOPBIMH
0OHApY>KUBAIOTCSI HA BCEX A3BIKOBBIX YPOBHSIX: B (hOHETHKE, TpaMMAaTHKeE, JIEKCUKe U T. 1. Peub uuer o cobcTBeH-
HO KapesibCKOM HapeyHH, HOCHTENM KOTOPOro IPOXKHBAKOT B ceBepHOU 1 cpenueit Kapemun u Lentpansaoii Poccun
(TBepCcKHE U THXBHHCKUE TOBOPEI), @ TAKXKE O CIOKMBIIUXCS B PE3YIbTATe BEICCKO-KAPEIbCKOr0 KOHTAaKTHPOBAHUSA
JIMBBHKOBCKOM (Ha mepereiike Mexay Jlanokckum U OHEe)KCKUM 03epaMil) U JIFOIUKOBCKOM (y3KOif TOocoii Ha BOCTOKE
OT JINBBHUKOBCKOTO Hapeuws B0 OHEXCKOTo 03epa) Hapeuusix [17, 21-29].

3 Cm.: Zaikov P. Karjalan kielen murteet. ITerpo3asoack, 2017. S. 15-16.
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Bazoit 151 pyccko-KapenbCKoi Cl1oBapHOM
yactu «IIpoBOJHUKA. ..», OYEBHHO, TOCITY-
KT MaTepUaIbl, IPEICTABISIONINE Pa3HbIe
Hapeuus U JIaJCKThl KapelnbCcKOro si3bika. B
NPEUCIIOBUH COCTaBHUTENb muiieT: «Bce,
4TO JI00BUIA HAyKa C Hayayia MpoIuioro CTo-
neTtus BIDIoTh o 1890 roma, Bce 3T0 HE TIpO-
IIJJ0 MUMO MOHMX PYK M CJ/IeNajoch Terepb
JIOCTYIHBIM HE JUISi OJHHMX YYCHBIX, a JUIs
K2XXJ0T0 I'PaMOTHOTO PYCCKOTO YEIOBEKa,
JlaBasi MOHSATh, YTO B KAYECTBE OCHOBBI IS
Tpy/a ObUIM UCTIOJIE30BAHbI paHee U3/IaHHbIC
pabotel. [Ipu 3TOM, ONHAKO, OH HE MOXKET
«mpuderarb K CChIJIKaM, YKa3bIBAIOIIUM, YTO
Y OTKY/IA... 3aMMCTBOBAHO», OIIPABIBIBASI 3TO
MPaKTHYECKON HATIPABICHHOCTHIO TpyAa's.

CpaBHUTENBHBIN aHAIN3 MATEPHAITIOB CJIO-
Baps C M3JAHUSMHU Ha KapeIbCKOM S3bIKE,
YBHJICBIIUMHU CBET J10 onyonvkoBanus «I1po-
BOJIHHKA. ..», ITO3BOJISIET ONPEJICINTh OCHOB-
HBIC UICTOYHUKH SI3bIKOBBIX JAHHBIX. TaKOBbI-
MU SBHJIUCh HCCIICIOBaHHE (QHUHIISHICKOTO
smareucrta A. 'ererna “Tutkimus Aunuksen
kielestd” («MccnemoBaHue si3bIKa OJTOHEIIKUX
KapenoBy; 1885), comepxkariee ITOCTaTOTHO
HOIPOOHBIH Kapeno-GHUHCKHUIA CclIoBaph'®, u
KapenbcKo-pycckuil OykBaps «PogHoe Ka-
pensckoe» (1887) A. Tonmauesckoii'®, Jlimst
JIOKa3aTebCTBA MPEAJIOKEHHON THITOTE3bI
MPOBENIEM CpPaBHEHHE CIOBapHBIX Marepu-
aJIOB YKa3aHHBIX WCTOYHHMKOB Ha INpHMEpe
NepeBoila HEKOTOPhIX TIOHATHH, HauyuHa-
IOLIUXCS Ha OYyKBY ¢ (Tadi. 1).

Kak HarmsgHO TOKa3bIBAIOT MaTepUabl
TAOJMIBI, MCTOUYHUK OOJNBIICH YaCTH JIeK-
CHUYECKOTO Marepuayia pPyCCKO-KapelbCKOTO
cioBapst 3 «lIpoBomnmka...» A. B. Crap-
YEeBCKOTO — Kapeno-QpUHCKUH cioBapb A. [e-
HeTua. J{oKa3aresbCTBOM SIBIISIETCSI TIOJIHOE
COBIIaicHUE OOJIBILIOTO YHCIIA JEKCEM, B TOM
Yuce MPUBEICHHBIX B TMEPBOMCTOYHUKAX
ocHOB, Hampumep: Tatieaha — taivaha (Ha-
ganpHas Gopma taivas) ‘ceer’, Tyohykcy —
tuohukse (HadanbHast popma fuohus) ‘cBeva’,
Kosuuus — kozitte- (HauanbHas dopma kozita)
‘cBarathb’, hapaeoiiuus — haravoitte- (Ha-
yanbHas ¢popma haravoija) ‘crpedars’.

CocraBuresneMm cioBapsi OblTa TPOU3BEIE-
Ha TpaHciurtepaius marepuanoB A. Iener-
1la Ha KUPWLIHILY, OJHAKO Mpu Habope ObLIn
JIOTYIICHbI HE3HAYUTEJIbHBIC OMNEYATKH, KO-
TOPBIE MOKHO TIPOCIIEIUTh U B TIPE/ICTABICH-
HOM B Ka4yecTBe MpHMepa (parMeHTe CIoBa-
psi: Hue-nionosisn < ite-piitiddjd  ‘camomon’,
lapahpana < Sarahpana ‘capadan’. Ilana-
Tanu3amus nepeaaeTcss MIarkuMm 3HakoMm: Ca-
namvmovu < salat t’i ‘canakymka’, C60adbbo <
svoad’bo ‘cBanpba’. HammcaHue CIIOXKHBIX
cioB yepes aeduc coxpansercsa: Caro-mam-
ka < salo-matka ‘canamara’, HMue-nionossn <
ite-piitiddjd ‘camonos’, Kueu-pyuyy < kivi-ruttu
‘ckana’. [IpucyTcTBYEeT HEKOTOPOE KOTUIECTBO
OMMOOYHBIX TIEPEBOMIOB, HANPUMEpP «CIpa-
MHBaTh» — yymymma < tumutta- ‘Opocars’
y lenermia, «cmipsitate» — manmma < taltta
TIOJIOTO’, «CTAPEThY — Hbespumms < n’edrittd-
‘pazapaxkars’, «cepin — cieana < siegla ‘cuto’.
[NoHsTHE «CUPOTay MEPEBOAUTCS KaK apmyed,
IIpU 3TOM B ciioBape leHerua artuga ‘pryTs’,
HO YyTh BBIIIIE HA CTPAHUIIC TPUBECHO CIIO-
BO armoittoma ‘cupota’. «CKakaTh» JaHO KakK
hionnio, mputoM uto y I'enetna hiippi-, a HIxKe
NpUBOIUTCS Aiippti ‘ipbikoK . HecoBnanenue
cegou < sevoitta- ‘CMEIIATh TAKKE MOXKET SIB-
JISITBCS CIIEICTBUEM OTIEYaTKH.

Pabora A. T'emerma “Tutkimus Aunuksen
kielestd” ocHoBaHa Ha Marepmaiax, coOpaH-
HeIXx B Tynmosepckoii, Bemmosepckoii, Cs-
MO3EPCKOM BOJIOCTSX BO BTOPOH IOJIOBUHE
XIX B., T. €. HA JMBBUKOBCKHX Marepuaiax.
B mpeamcioBun cocraBuTeNh OTMEYALT, UTO,
«BO3MOXKHO, B CIJIOBAph IOMAJH HEKOTOPHIC
KapellbCKUE CII0BA U3 BojlocTel MnuiaxTy u
Cyosipeu»!’, kapebl 3araHbIX 4acTeil KOTo-
PBIX SIBJISUTUCH HOCUTEIISIMH FOXKHOKAPEITbCKUX
TOBOPOB COOCTBEHHO KapebCKOIO Hapeuusl.

OueBuano, crnoBapb u3 Oyksaps A. Toi-
MaueBCKOM Tak)Ke MOT OBITh HCIOIH30BaH
A. B. CrapyeBckuM B KayeCTBE JIOINOJIHH-
TEJIHHOTO MCTOYHUKA MaTepuaia, O 4eM CBH-
JIETEIBCTBYET JAOBOJBHO OOJBINON MPOICHT
COBIAJICHUS CJIOB, B TOM YHCJIE ONIMOOYHO
MIPUBEJICHHBIX B OykBape ciIoBodOpM B Ka-
YeCTBE HAYaIbHOH (DOPMBI CIIOBa, HAIIPUMED:

14Cwm.: TIpOBOZIHUK U MIEPEBOMUHUK 0 OTHaIeHHeHnM okpantaM Poccun. C. II1.
5 Cwm.: Genetz A. Tutkimus Aunuksen kielestd. Helsinki, 1885. S. 35-118.
16Cm.: Tonmauesckast A. Poxmroe kapensckoe. Kapenbcko-pycckuit GykBaph [Uist Jierdaiiiero o0ydeHus: rpaMoTe

Kapesbckux jgeteid. M., 1887. C. 62-64.
7Genetz A. Op. cit. S. V.
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Tabauya 1. ConocTaBUTEIBHBINH aHAJIN3 KAPEIbCKUX CJI0BAPHBIX MATEPHAJIOB

B ciioBapsix CrapueBckoro, I'enerua u ToamaueBckoii*

Table 1. Comparative analysis of Karelian vocabulary materials
in the dictionaries of Starchevsky, Genetz and Tolmachevskaya

CrapueBckwuii /
Starchevsky

Tounsitue /| IlepeBon /
notion translation

T'enernn/ | TommaueBckas / CrapueBckuii / Tenern /
Genetz | Tolmachevskaya Starchevsky Genetz
Tlonsitue / | Ilepeson /
notion translation

TonmaueBckas /
Tolmachevskaya

Cannp
Caxxa

CaxeHb

Cana-
KyIKa
Canamara
Canpgarb
Cano

CamoBapb

CaMoI0BB

Carorn
Capait
Capadanb
Caxapb

Caajapba
Caarb

Cpasg
CBexops

CBeKpoBb
Caepiio

CBEpPYOKD
CBuHbS
CBobona

CBOSIKD

CebTh
CBbTh

Csbua

Cesitoe
rpuyacrie
Casmien-
HUKB
Casmien-
HUYECTBO,
JIyXOBEH-
CTBO

Hmena cymectBurensabie / Nouns Tnaroset / Verbs

| Csararp |

Hozu Caepnuth

Crpebarb

Cnbnare | Jlyaoiuemor load’i-

Cnbnatecs | JIyadiouus

Cepauthb

Cunbte

Cxkazarb

Ckakarb

Ckpecrn,
ckpbbars
CxpbIBath,

DBIT!

b
CxpbiThest | IDotimavus -

CxyuaTh
CyXuTh

Cirydatbcst
CIIBIIIATH
cmbTh
tirkka, tirkku

CwmbsTees
CHITh

Co0Ouparb

B

K

Conepixarb

*B Tabu. 1 cepbIM ILBETOM 3aJIUThl A4EHKH, JEMOHCTPUPYIOLIME COBIAJeHHUA U3 ciioBaps CTapuyeBCKOro
C JIGKCHYECKUM MaTepUuaIoM M3 JIBYX APYIHX HCTOYHHUKOB.
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niameam < niameams (HadanbHas QGopma
plat’ja) ‘mnaree’, opacam < opacamv (Ha-
gajgpHast Qopma oras) ‘o3ump’ (y I'emerma
oraha, oras), eyammovldm < 8YAMMbIIMD
(nayaneHast hopma vuate) ‘onmexna’ (y Ie-
HETIa voattehe, voateh), Wiy pa3aeibHOE Ha-
MTUCaHWE CIIOXKHBIX CIIOB: U10a naues < unoa
nsaues ‘Bedep’. OOpamraet Ha ceOs BHUMaHHE
3adUKCHpPOBaHHAS B O0OMX CIIOBapsX TBEp-
Jiasi OTJIACOBKA OT/ENBHBIX 3BYKOB, YTO Xa-
PaKTEepHO ISl TBEPCKUX FOBOPOB, HATIPUMED:
poicmu < pvlcmu ‘Kpect’, pvthma < pvlema
‘HUTKA’, KOHObLY < KOHOble ‘MeNIBEND .

CocrasurenreM  «IIpoBomHMKaA...»  OBLTH
OCYIIIECTBIICHBI HEKOTOphIe 3aMEHbI, HaIpH-
Mep u3bsATa rpadeMa «ep» B MO3UIMK KOHIIA
cioBa: myohyw < myozywns ‘cBeda’, nioasim <
noSims ‘CBITOE TPUYACTHE’; B PsJIE CITydacB
MPOM3BENICHO yCEUeHHE BOCXOJAIIEro Jud-
toHTa (popmbI | MHOUHUTHBA TIIAr0I0B, HA YTO
MOTJIO TIOBIIHSATH MPEJICTABUTEILCTBO HAYAb-
HOI (opmbI croBa B cioBape [enerna: ua-
epy < Haepya ‘cmesitbes’ (y Tenerua nagra-),
eetmu < eeumisn ‘cuAth’ (y I'enerna heittd-).
ITocnennuii npumep orchuIaeT K ciaoBapro To-
Ma4eBCKOW TaKKe OIMMO0YHOE MCTIONb30BaHME
cimaboit cTymeHu depenoBanus #t : t. OTaens-
HbIC IJIarojbHBIe POPMBI, HA00OPOT, B OTIINYHE
oT cinoBapsi [eHera ykasanbl 6€3 M3MEHEHUS
KOHEYHOI'O TJIACHOTO KOMIIOHGHTa Hadallb-
HOH (POpPMBL: nénbraumoo < NEnbIAUMI0
‘crpycuts’ (y ['enerna polldsty-), hamomie <
¢amoemie ‘cxatuts’ (y I'enerna fat t'i-).

Kapenbcko-pycckuit  OykBapp  «PomHoe
KapelbCKOe» ObLJI COCTABJICH YYHTEIbHHIICH
HauyaJbHOM HapoaHOW wmKoibl c. Huxonb-
ckoe-TyueBckoe bexenkoro yesna. Ilo cio-
BaM A. TonmaueBcko#, «OyKBaph COCTABIICH
Ha MECTHOM KapelbCKOM HapedrH, KOTOpoe
MOYTH HE MMEET CYIISCTBEHHBIX pPa3Iuuui
BO Bceil TBepckoit rybepHuu... »'S, T. e. peub
UAET O TOIMAa4YEeBCKOM JUAJIEKTE COOCTBEHHO
KapeJIbCKOTO HapeuHsl.

Penxme nexcempl Ha KapembCKOM SI3BIKE U3
«IIpoBomHUKA...», IUIT KOTOPBIX HE OOHApY-
JKEHO COOTBETCTBHUS B YKa3aHHBIX CIIOBApSIX,
BEPOSTHO, OBUIH BBHIOPAHBI COCTaBUTENEM U3
[IEPEBO/IHBIX MAMSATHUKOB KapelbCKOM MUCH-
MeHHOcTU BTopoi monoBuHbl XIX B. Tak,

MIEPEBOJI PEIIUTHO3HOMN JIEKCUKH TI0 MHOTHUM
MMyHKTaM COBManaeT ¢ miganueM «Hawarkm
XPHUCTHAHCKOTO YYEHHS Ha KapeJbCKOM H
PYCCKOM $I3bIKax», nepeseieHHbM A. Jloru-
HOBCKMM Ha JIMBBHKOBCKOE Hapeuue'’, Ha-
npumep: [lwohan Hetiowizén brahsewennio
‘OnmaroBeleHNe MPECBITON NeBbl” < [lyednn
Hetiovizenv Brazsewennto (y Tonmaues-
cKol brazosmuenie npecesamouia mwméio-
a2), Xpucman Dnasonorw ‘BOCKpeceHHE
rocriofgHe’ < Xpucmanv andeynoy (y Ton-
MadeBckol dnasynynv [ocnoounv), Ilohan
haneen anax-mynendy ‘COUIECTBHE CBATOTO
nyxa’ < Iljednv Ieukenv anaxwv-myneHoy
(y Tonmmauesckoii Tyromune Ceamotioa /[y-
yxya), lliazéenod ‘cnacenne’ < nidzenod (y
TonmaueBckort Cnyacenwve). IlpuBeneHHBIC
MpUMeEpHl YKa3bIBalOT U HA COBIMAJICHUE Ipa-
(udaecKkux 0coOEHHOCTEH, MTPOSBUBIIHIXCS B
WCIIOJIHb30BAHNWN TpaBHCa HAJ e, 9TO HE Xa-
PaKTEepHO JJIsl OCTAIBHBIX TPUBIICUYCHHBIX K
CpaBHEHHMIO MCTOYHUKOB. [lepeBon otienb-
HBIX IOHATHH TaKke MOr ObITh MOJ00paH
W3 HA3BaHHOTO BBIIIC H3JaHUS, HallpUMEp:
6anKie ‘CBET’, neumeiis ‘CKpbIBaTh , NUObLA
‘COBEPIINTE, 0/L1d 8AliBACD ‘CTPANaTh .
Kpome TOro, HCTOYHHKOM CJIOBAPHOTO Ma-
Tepuaja MOIJIHM IMOCTYXKUTh U COOCTBEHHBIC
3allMCH COCTABUTEINS, OYEBHIHO HMMEIOIIUE
TBEPCKOE KapeJbCKOE MPOUCXOXKICHHE, Kak
W MaTepualibl JABYyX JPYTUX KapeJos3bIdHBIX
paznenoB «IIpoBonHuka...». Ha 310 yka3biBa-
€T COBOKYITHOCTh MapKepoB: (POHETHUYECKHX
(cucrema TUQTOHTOB, UCTPUOYIHS TIEPEIHE-
SI3BIYHBIX ILEJIEBBIX COMIACHBIX U IIP.) U CJIOBO-
00pa3oBaresIbHbIX (IIOKA3aTeslb BO3BPATHOCTH
rIarosna), HalpuMmep: niohs Kupblonyw, cep-
uq, 1yadizyyus, naumsayys, pshrsaeym (cp. T. K.
pyvhékirjutus ‘Cesmennoe Ilucanue’, serca
‘cepaue’, luadiecie ‘cnenartbes’, peittidcie
‘cripsitarscst’, ridhkeydyd ‘corpemnTs’).

Huanekmuaa cneyugura
nepeeooos paz2oeopnuix hpas
U ZPAMMAMUYUECKO20 04epKa

B cpaBHEHMM CO CIOBAPHOM 4YaCTBIO W3-
nanus pasaensl «PasroBopHeie ¢pasb»y u
«'paMMaTHYECKHIl OUepK» HE OTIUYAIOTCSA
MOCIIEIOBATEIbHOM CHUCTEMON  OTpPakKEHHSI

'8 Tonmauesckast A. Poxgnoe kapensckoe. Kapenbcko-pycckuii OykBaph JIs Jierdailiiero oOydeHus: rpaMoTe Ka-

penbckux nereit. M., 1887. C. 2.

19 Cm.: HagaTku XpHCTHAHCKOTO YUCHHS Ha KapelbCKOM U pycckoMm si3bikax. CII6., 1882.
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3BYKOB, YTO B HEKOTOPOH CTENEHU 3aTpy/-
HSIET BOCCTaHOBJIEHHE (POHETHIECKOTO TPO-
TOTHTIA JIeKCeM. Pedb, B 9acTHOCTH, HIET
00 OTCyTCTBUM (HKcanui TOpTaHHOTO |A|
BO BCEX IMO3UIUSAX B CJIOBE, HAlpuMep:
FOsa ‘xopommii’, aHOAx ‘€ro’, opmuKcu ‘To-
pyccku’, 1oée ‘OHW’, myoyul ‘cBeva’, 8Upaix
aseul ‘B ayxue nena’ (cp. T. K.: hyvd, hdnddh,
hormiksi, hyo, tuohus, vieraih azeih). Cne-
JIyeT OTMETHUTh TaKKe HAJINYHE OOJIBIIIOTO
Yyuciaa OIMMOOK/OMUCOK, BO3MOXHO JIOIY-
IICHHBIX YK€ Ha 3Tarne Habopa u3laHus, Ha-
npuMep: wasiaw ‘tede’, woHO ‘TOBOpH’,
nouumaryewty ‘Tbl NOHUMACILID , UWAHY0208
‘Ha3BIBATLCS’, Koaa ‘pwIda’; TMapaieIbHO
MIPUBOMSATCS MIPABWIIBLHO 3allMCaHHbBIC ()OPMBI
wuenawl, Wano, NOHUMAlYem, WaHyo4os,
kana. IlpucyTcTBYeT W HEKOTOPOE YUCIIO He-
TOYHBIX TIepeBonoB. Tak, (pasza «S xmy ne-
HETr'h OTh MOMXbH POJHBIXHY» TepeBe/ieHa KakK
Mie eyoman omucma poonucma (6yxB.: «51
JKJIy OT MOUX POAHBIX»); ¢paza «Tebs-to s
u uiy» — Kak [Llurmaw u snumsax (3uumsx)
(OykB.: «Tebs u umryT).

JluHrBHCTHYECKN aHAamW3 MaTepuala
paszena mo3BoJIseT YBEPEHHO TOBOPUTH O €T0
COOCTBEHHO KapelbCKOM ITPOUCXOXKICHHUH.
BrickazaHHOE MPEIIOIOKEHUE TOATBEPHK-
JIAIOT CIIAYIONINE OCHOBHBIC JIUAJICKTHBIC
MapKephbl:

— KOHEYHasl OIJlaCcOBKa WMMEHHBIX W TJa-
TOJBHBIX cIOBOGOpM Ha |a|, |d|: romana ‘6or’,
nredicroa ‘Tipadka’, naueuHsa ‘Ha JTHIX , C6U-
Jicotioa eotida ‘CBEXKETO Macia’, Jisieemms
‘moitnem’, kauemma ‘MOCMOTPUM’, omamma
‘BO3bMETE’;

— KOHEYHas OTTacoBKa IMOKa3aTellsl TPaHC-
JaThBa Ha |i|: opmukcu ‘TIO-PyCCKH’, Kapu-
JlaKuu ‘TI0-KapelbCKu’;

— HavyaJIbHAsl OIIACOBKA BCIIOMOTATEIIbHO-
ro miaroya B (hopMe TOBEIUTEIBHOTO HAKIIO-
HEHUS: 2/151 MIsUIALIYUYT, “HE BMCIIMBAMCS ]

— coxpaHenne audToHra Ha |i| B TIO3H-
[IUU TIepe/l CBUCTSIINM COTJIACHBIM: MYECAH
‘IIOMHIO’;

— HAJINYKE Ka4eCTBEHHOTO BHUJA albTep-
HAIlUM CMBIYHO-B3PBIBHBIX COIVIACHBIX, BbI-

CTYNaroMMX B ITyX0H (POHETHYECKOH TO3H-
UMW awiwty ‘Uan’, owiwia ‘Kynu’, jawiuie
‘IyCTH’, uccy ‘CUmu’, mazoxn ‘Xouy’;

— COOCTBEHHO KapenbCKas CUCTeMa MeCT-
HBIX NIAJCKEH: eazumawma ‘B razere’, JuH-
Hawa ‘B topope’ (MHECCHB), Musuima ‘OT
MEHS’, OMUCHA POOHUCHA ‘OT MOUX POJTHBIX
(omatwB), wyuunvos ‘ot ceds’ (abmarus),
CcmanosolIa ‘CTaHOBOMY , axommy/na ‘Ha
0X0Ty (a/leCCUB-aIIJIATHB);

— OIVIaCOBKA JIMYHBIX MECTOUMEHUI: Mid
‘s’ win ‘T, OsiH ‘OH’;

— ¢dopma Il mpruacTust akTUBa HA -RURN: H
NOHUMAUHYH ‘sl HE TIOHSUT .

3BoHKOE (poHETHUECKOE 0OPMIICHHUE TTap-
HBIX COTJIACHBIX: tu2ya ‘TIOPOCEHKA , MUOsl
‘4T0’, aby ‘moMolup’, pybien ‘Oyny’, 6iti3u
‘MATH’ — OTCHUIAET K FOXKHOKAPEIBCKUM JTHa-
JIEKTaM COOCTBEHHO KapelbCKOTO Hapedws
[17,27-29].

Pacrmipenenenue CBUCTSIIUX M IIHISAIIMX
COTNIACHBIX (id ‘TBI’, Kapuaaxwiy ‘TO-
KapellbCKU®, nazu3uids ‘TOBOPWI ObI’, HOG-
Jice ‘BCTaBal’, Clonbed ‘TUIIOHL , KIONCIOMb
‘cripammBaellb’, [lreace mywiam wosam
‘BeicTupait rpsi3Hoe Oenbe’) cyKaeT 30HY
JI0 IOLIKO3EPCKUX, TYHTYICKUX, Pyrosep-
CKHUX, CCBEpPHBIX aJIaHCKUX U TOBOpOB LleH-
TpasibHOM Poccuu (TBEpCKHUX, THXBUHCKOTO H
BajIalickoro)®.

Cucrema BOCXOIAIINX TUMTOHTOB (1yatin
‘caenan’, myieya ‘CTynanTe’, kaiya ‘puIObI,
auuia ‘AT,  106iA  Mmaildya  ‘XOPOIIETO
MOJIOKA®, Kugeya ‘Tedsb’, gyausya ‘KBaca’) mo-
3BOJISIET U3BSITh U3 PACCMOTPEHUSI CEBEPHBIC
MaJaHCKUE U BAJIAHCKUI TOBOPHIZ..

Hcnonp3oBanne pedieKCUBHBIX TIIATOJIOB
CO CIIOBOOOpa3oBaTeiIbHBIM CYPPHUKCOM -Ce
(wanyouos ‘Ha3BIBATLCS , 271 MILUATYUYTS
‘HEe BMEIIUBAUCA , ucmyouexya ‘CamuTech’,
onamaauie ‘OCENUTHCA’) CYXKaeT KPyr Io-
HCKOB JIO TBEPCKHX M THXBHHCKHUX TOBOPOB
Kapesbckoro si3bika [lenTpanbroit Poccun?.
WmeHHO U1 TaHHBIX TOBOPOB XapaKkTepHO U
yIOTpebIeHne JeKCEMBI opma ‘pyCCKuit’?,

UccnenoBanue  JEKCHYECKOTO — IjIacTa
aHanusupyemoro pasaena «[IpoBonHuka...»

2 Cwm.: Byopux 1. B., bemsikoB A. A., Ilymkuna A. B. [lnanekronornueckuii atiac KapeinbCKoro sS3bka. XelbCHH-

ku, 1997. K. 74-99.
2 Tam xe. K. 4-26.
2 Tam xe. K. 164-172.

2 Cwm.: Karjalan kielen verkkosanakirja. URL: http://kaino.kotus.fi/cgi-bin/kks/kks_etusivu.cgi (nara oGpamiesus:

25.08.2021).
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Tabauya 2. ImMeHHAs1 CIOBOU3MEHHMTEIbHASI CHCTEMa, PeICcTaBIeHHAs
B «[paMMaTHyeckoM odepke»™

Table 2. Nominal inflectional system presented in the “Grammar Notes”

Homunatus / [Mapturtus / Axxkysarus / | Aneccus-amnarus / | Komuratus / Comitative | Dccus /
Nominative Partitive Accusative Adessive-allative Essive
PHICMUKAHICA PHICMUKAHIICYA | PLICIUKAHIICAH | PLICIUKAHIICANA pacmukandicankepa /
‘yenoBek’ / a person DbICIUKAHACOUHKEDA
Hatine / Hau3remy navicma — / nauzrem Hauzreana / Hauzenkepa / Hatizunkepa
“KeHImHa’ / Hau3uLa
a woman
passaw ‘vapon’ / passawma passaania paseankepa
a nation
eanciz / eaneum |eancizoa / eancizziso| —/eanciom 6a12UNNA eaneunkepa 8ancuna
‘6enblii’ / white
Mmi ‘g’ /1 Mueia MUBHKepa
win ‘“Ter’/ you wiuena WUBKDA
an ‘o”’ / he SHEeH SHENIA, SAHeNbIs sIHeHbKepa
Mi00 ‘MBI’ / wWe miam MelHKepa
miw0o ‘Bbl’/ you miam mroliJisi meunkepa
hioo ‘oun’/ they 2UO0AX 2am UUAAX JUHKepa
oma ‘cBoii’ / oneself omya omana omankepa
xen ‘xt0’ / who Keost KebJis KeHenkepa
— ‘uro’ / what MUOsL MUIBJISL MuHsth
Kymbanr Kymmacms / —/ kymbazuna Kymbazenkepa /
‘koTopbii’ / which Kymbasio Kymbasunkepa
Mumionsne / MUMMIOHACMS MUmMions Mumiondzenexkpa /
MUMIOHS3EM® MUMMIOH3UHKEPA
‘kakoii’/ which

*B Tabi. 2 3a KOCcoii 4epToii pHBeIeHbI (POPMBI MHOYKECTBEHHOTO YHCIIA.

yKa3blBa€T Ha TBEPCKOE KapejabCKoe Mpo-
UCXOXkJeHUe maMaTHuka. OO 3TOM TroBOpST
cjoBa misiH pykax ‘mo-BalieMy’, eecbMd
‘OucHB’, nepagamia ‘3aBTpak’ M OCOOCH-
HOCTH OTJIACOBKH OTJIENBHBIX JIEKCEM: Kd-
puaaKuiy ‘TIo-KapenbCeKku’, 6sa1ian ‘CKopo’,
He 3a)MKCHpOBaHHBIE B JPYTrUX TOBOPAX.
O TBEpCKOM MPOUCXOXKACHUU MaTeprajoB
CBUACTEIBCTBYET TAKXKE MHCIIOJIb30BaHHE
[IOCJICJIOKHOM KOHCTPYKLMH WJUIaTUB +
ndh nns BeIpaXXeHHS O0BEKTa pasroBopa,
MbIciu (Mis nax woée naiicax? ‘O 4em OHU
roBopst?’).

O0beM rpaMMaTHYECKOrO OyepKa Kapelb-
CKOIO s13bIKa, mpencrasieHHoro B «IIposon-
HHKE...», JIOCTaTOYHO CKPOMHBIH JUIS TOTO,
YyTOOBI Cc/eNaTh OoJsiee Onpe/esieHHbIE BBIBO-
Il OTHOCHUTENILHO JMAaJeKTHON MpUHAaIeK-
HOCTH HCHOJIB3YeMOrO JIsl €ro HarucaHHs
mareprana. OIHAKO BIIOJHE OMPEIEICHHO
MOXXHO CKa3aThb, YTO PEYb HIET O FOXKHOKa-
PEIBCKOM JTHaJIeKTe COOCTBEHHO KapelibCKOTO
Hapeunsi. Ha 910 yka3piBaeT oriacoBka Moka-
3arenell mapTUTHBA -ma/-msa, -0a/-0a, anec-

CHUBa-aJUIaTUBA ~1a/-14, -/171d Y 3CCUBA -Ha/-HA
(TabI1. 2) ¥ TUIHO-YUCITOBBIX OKOHYAHHH 1-TO
W 2-TO JHIa MHOKECTBEHHOTO YHCIIA -MMd,
-mma, a TAKXKE HAIMYUE OCOOBIX MOKa3arenen
umrepdexra 1-ro U 2-ro JMIa MHOKECTBEH-
HOTO Yucia -md, - (Tadm. 3).

BrioniHe BeposiTHO, YTO Il ONUCAHUS
rpPaMMAaTHYCCKOM  CHCTEMBI  KapelIbCKOTO
si3b1Ka B «IIpOBOHUKE...» OBUT HCIOIB30BaH
TOT K€ UCTOYHHK, YTO U JUIsI Pa3rOBOPHBIX
¢pa3, T. €. TBEPCKOH KapeIbCKUM IHATICKT-
HBII Marepual. ITO MOJATBEPXKIACT U HAJH-
gyre B 000MX pa3jienax CXOMHBIX Tpado-ho-
HETUYECKHX CHCTEM.

3ak/ouenue

AHanmu3 KapeabCKOTO S3BIKOBOTO Mare-
puana «lIpoBomuuka...» A. B. Crapues-
CKOTO TIO3BOJISIET CJAENIaTh BBHIBOJA O €r0 pas-
HonuanekTHoi creuuduke. s paszgena
«CaMoHyXHeHIIMEe CIIOBa», ¢ OOHOM CTO-
poubl, U pasnenoB «PasroBopHbie (pazpn»
u «['pammaTnueckuii ouepk» — C JAPYrow,
COCTaBUTENEM OBUIM HCIOJIB30BAHBI Pa3-

2Cwm.: Karjalan kielen verkkosanakirja. URL: http://kaino.kotus.fi/cgi-bin/kks/kks_etusivu.cgi (nata oGpariesus:

25.08.2021).
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Taﬁﬂuua 3. TmarosibHasi CJIOBOU3MEHUTEIbLHAS cucrema, npeacraBjaeHHast
B «FpaMMaTI/l‘IECKOM OYepKe»

Table 3. The verbal inflectional system presented in “Grammar Notes”

Haxknonenwe / JInano- ‘Berte’ / To be ‘ITucarey’ / To write
Mood YHCIIOBAs
Wunukarus / Qopma/  |TIpesenc /| Umnepdexr /| dytypym /| TIpesenc/ | Mimmepdpexr/| Dyrypym /
Indicative Personal Present | Imperfect | Futurum Present Imperfect Futurum
number form
1 en a onrsH ONMUH J9HEeH Kupbioman | KUpbrOmolH pubun
KUpbiommamax
2 1. en . onem onum JioHen KUpbiomam
3. en 4. OH onu JIUHEE KUpbiommag
1 1. MH. 4. | onomma onuma KUDbIOMAMMA | KUDbIOMbIMG pybumma
2 1. MH. 4. | onremma onis JUHemms_| Kupblomama | Kupbiommuls | pubumma
3 JI. MH. 4. onnax 010b1X AMAX __|Kupblomemaxt|kupviommuisah|  pyersmax
Wmmeparus / | 2 1. en. 4. onry Kupbloma
Imperative
2 J1. MH. 9. onzya KUpbLIOMAaKya
JIMYHBIC UCTOYHHUKMU. TaK, B KQ4YC€CTBC OCHOB- KapeJIOA3bIYHBIX pa3acioB «HpOBOI[HI/I-

HBIX MCTOYHUKOB KapeJIbCKOW JIEKCUKH JIJIs
PYCCKO-KapeJIbCKOTO CJIOBAps IOCTYKIIH
M3IaHHBIC HECKOJBKUMHU TOIAaMH paHee Ka-
peno-GUHCKUI CI0Baph W3 HCCICI0BaHUS
A. T'enerna “Tutkimus Aunuksen kieclestd”,
OTpaKaroUUi JTUBBUKOBCKUE U COCEAHUE C
HHUMH COOCTBEHHO KapeabCKue roBopsl [1pu-
rpannuHoi Kapenuu, u KapenabCcKo-pyCcCKui
oykBapp «PomHoe kapenbckoe» A. Tomma-
YEeBCKOM, HAMMCAHHBIA HA TOJIMAYE€BCKOM
nuanekTe. B kaduecTBe IMOMOJHUTEIBHOIO
HMCTOYHHMKA MOTIIH OBITh TAaK)Ke MCITOIh30Ba-
HBI OITyOJIMKOBAaHHBIC K TOMY MOMCHTY IIe-
PEBOABI Ha KapEIIbCKUN S3bIK PEITUTHO3HBIX
TEKCTOB.

Hanuuue psina apkux quaieKTHBIX MapKe-
POB YKa3bIBaeT Ha COOCTBEHHO KapelbCKOe
MPOUCXOKJICHUE MAaTEepHaloB JABYX APYTHX

Ka...». OTaenbHble HOHETHYESCKUE W JICKCH-
YeCKHe OCOOCHHOCTH, IIPEACTABICHHBIC B
MIEPEeBOJIaX Pa3roBOPHBIX (hpa3, MO3BOJISIIOT C
0O0JIBIIION J0Nel YBEPEHHOCTH TOBOPUTH 00
UX TBEPCKUX KapeJIbCKUX KOpHsX. Marepuai
JUTSL TAHHBIX Pa3zelioB, OYEBUAHO, OBLIT CO-
OpaH COCTaBHUTEIEM OT HOCHTENS OJHOTO W3
TBEPCKHX TOBOPOB KapPEIHCKOTO SI3BIKA.
AHanu3upyemoe H3laHue, TakuM obpa-
30M, MIPEJCTABIISAET COOOM IICHHBIN UCTOYHHUK
JUTSL U3y4YeHHs] UCTOPUM CTAaHOBIICHUS Ka-
PENbCKUX TUATIEKTOB BepXHEBOIKBA.

YCINOBHbIE COKPALLEHWUA

eo0. 4. — €IMHCTBEHHOE YUCII0

K. — KapTa

a.— JIULIO

MH. 4. — MHOKE€CTBEHHOE UHCIIO

m. K. — TBEPCKUE TOBOPBI KAPEIBCKOTO SI3bIKA
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Introduction. The article examines the Karelian-language material contained in a late XIX century lexicographic edition
“Guide and translator to remote outskirts of Russia” by A. V. Starchevsky. Alongside other few early printed publications
containing material in Karelian, this work is of interest for researchers both in terms of the sources from which the vocabulary
was derived and from the perspective of its dialectal attribution.

Materials and Methods. The source of the study was the language material of the publication, grouped into sections:
individual words, colloquial phrases, a brief grammatical essay. The philological method is used, as well as the methods of
external and internal reconstruction of the comparative historical method.

Results and Discussion. The analysis showed the linguistic material belongs to different dialects, and different sections in
the edition made use of different sources. Identification of the sources also enabled the dialectal attribution of the published
language material. The authors list the basic phonetic, morphological and lexical markers, concluding the origin of the dialect
of this material.

Conclusions. The primary sources for the Karelian vocabulary in the Russian-Karelian Dictionary were the published
earlier Karelian-Finnish Dictionary based on the study by A. Genetz “Tutkimus Aunuksen kielestd”, which represents the
Livvi and the nearby Karelian sub-dialects of the borderland Karelia, and the Russian-Karelian Primary “Native Karelian”
by A. Tolmachevskaya, written in the Tolmachevsky dialect of Karelian. Some vivid dialectal markers point to the Karelian
Proper origin of the material in two other Karelian-language parts of the work by A. V. Starchevsky.
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